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A Scarta San Pablo

DßA EBß AJ COLOSAS

Colosenses sbßi jun carta tic, aton jun scarta viåaj apóstol Pablo ix stzßibßejbßat dßa
ebß creyente dßa choåabß Colosas ayic preso yaj viå. A jun iglesia chiß, elnac yich yuj ebß
anima ochnac creyenteal yuj viåaj Pablo chiß, ayic ayecß viå dßa Éfeso. Ix yabßan specal
viå to ay juntzaåxo ebß chßoc scßaybßubßal ix cßoch dßa Colosas chiß, ix yalan ebß icha tic:
Yovalil sco cßan scolvaj juntzaåxo espíritu quedßoc yic scojtacanel Dios sicßlabßil. Yovalil
pax tzoå acßji circuncidar, scacßanpax juntzaå qßuiå, sco cßanabßajan sleyal tas svaji,
xchi ebß.

A yuj juntzaå chiß ix stzßibßejbßat jun carta tic viåaj Pablo chiß dßa ebß creyente chiß. A
vachß abßix yic Cristo max schalaj sbßa yedß tas syal ebß chiß, yujto a Cristo tzßacan syutej
yacßan colnabßil, palta a juntzaå cßaybßubßal chiß, najat tzoå yicßcanel dßa stzßey Cristo
chiß.

A Cristo yacßlabßejnac Dios Mamabßil, ayic sbßoannac masanil tastac. Aåejtonaß pax
Cristo chiß syacßlabßej Dios ticnaic yic syicßanoch ebß anima dßa yol scßabß, yuj chiß a
mach junxoåej tzßaj yedß Cristo chiß, ay sqßuinal dßa junelåej, schßoxocabß pax eli to ix
qßuexmaj sbßeybßal yuj Cristo.

Ix lajvi chiß, ix acßjibßat stzatzil scßol ebß creyente yuj viåaj Pablo chiß. Axo mach ix
icßanbßat jun carta tic, aton viåaj Tíquico, aåejaß viå icßjinacbßat chßaå bßatnac dßa Éfeso.
Ajun viåaj Onésimo yedßnac viå.,1

Tzßel yich scarta viåaj Pablo

1 1 A in Pablo in tic, schecabß in
Jesucristo, yujto icha chiß ix el

dßa scßool Dios. A in tic yedß viå cucß-
tac Timoteo 2 sco tzßibßejbßat jun co
carta tic dßayex ex yic xo Dios dßa
choåabß Colosas, mach ex eyacßnacxo-
och Cristo dßa e cßool. Aocabß co Mam
Dios tzßacßan svachßcßolal yedß sjun-
cßolal dßayex taß.

Slesal viåaj Pablo yuj ebß creyente

3 Ayic tzoå lesalvi eyuuj dßa juntac
el, scacß yuj diosal dßa Dios, aton
Smam Cajal Jesucristo, 4 yujto ix
cabßi to ix eyacßoch Cristo Jesús dßa e
cßool, ix cabßanpaxi to te xajan
masanil ebß yicxo Dios eyuuj. 5 Icha

chiß tzeyutej e bßa, yujto van e taåvan
e colnabßil sicßan dßa satchaaå. Atax
ix eyabßan jun vachß abßix te yel tic,
ix eyacßanoch jun chiß yipoc e cßool.
6 A jun abßix yic colnabßil albßil
dßayex chiß, van yaljiel dßa masanil
yolyibßaåqßuinal tic. Icha junoc te teß
sqßuibßi, syacßan sat, icha chiß yaj jun
abßix tic dßa ebß tzßabßani. Aåejtonaß,
icha chiß ix aj dßayex, atax ix e bßabß-
laj abßani to maå jantacoc svachß-
cßolal Dios, yujto ix nachajel eyuuj to
yel. 7 Aton jun tic bßaj scßaybßejnac ex
viåaj Epafras. A viå tic, sco xajanej
co bßa yedß viå, yujto quetmunlaj-
vumal co bßa. Te emnaquilal yacßan
servil Cristo viå dßa e cal taß. 8 A viå
ul aljinac dßayoå to tze xajanej val e
bßa yuj Yespíritu Dios.
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9 Yuj chiß, atax ix cabßani, max
cactej co lesalvi eyuuj. Sco cßan val
dßa Dios eyuuj, yic a tzßacßan e jelanil
yuj Yespíritu, syacßan nachajel
masanil yic Dios eyuuj, yic vachß ol
eyojtaquejel sicßlabßil tas snibßej Dios
dßayex. 10 Tato icha chiß tzex aji,
vachß ol eyutej e bßa, yic ol tzalaj
Cajal Jesús eyedßoc, yujto smoj val
icha chiß tzeyutej e bßa. Te vachß
tzeyutej e bßa icha junoc te teß tzijtum
sat syacßaß. Ol e vachß ojtacanel Dios
sicßlabßil. 11 Tzoå lesalvi pax eyuuj,
yic a Dios tzßacßan e tecßanil yedß
spoder te nivan. Tato icha chiß, ol
techaj masanil tastac eyuuj. Tecßan ol
eyutoc e bßa, ol ex tzalajåej. 12 Ol
eyacßan yuj diosal dßa co Mam Dios,
yujto a tzßacßan bßo co pensar, yic ay
calan quic co chaan tas ol yacß dßayoå
yedß masanil ebß yicxo yaji, yujto yic
oåxo jun ay yic saquilqßuinal.
13 Yujto aß ix oå colancanelta dßa yol
scßabß viå yajal qßuicßalqßuinal. Ix oå
yacßanoch dßa yol scßabß Yuninal te
xajan yuuj. 14 Yujto ix cham Yuninal
chiß cuuj, yuj chiß ix oå colchajeli, ix
yacßancan lajvoc co mul.

Juncßolalxo caj yedß Dios

15 Vachßchom max quil co Mam
Dios, palta a Cristo schßoxaneli chajtil
yaji, yujto lajanåej yedßoc. A Cristo
chiß, aytaxon eqßui ayic manto bßo
junoc tasi. 16 A yacßlabßejnac Dios
sbßoan masanil tas ay dßa satchaaå
yedß dßa sat luum tic, juntzaå tas
chequel yedß juntzaå tas maå
chequeloclaj, a bßojinac smasanil.
Yedß juntzaåxo ebß ayoch yajalil, ebß
ay spoder, vachßchom max yal quilan
ebß, palta aåejaß bßojinac ebß, yic
vachß tzßacßji servil yuj ebß. 17 Ayic
manto bßo yolyibßaåqßuinal tic,

aytaxon ecß Cristo chiß. Yuuj vachß
yajecß masanil tasi. 18 Icha co jolom,
icha chiß yaj Cristo dßayoå, yujto yig-
lesia oåxo, ichato snivanil caji. Aß
tzßacßan co qßuinal. Aß bßabßlaj pitz-
vinac dßa scal ebß chamnac, yic vachß
yelxo nivan yelcßoch dßa yichaå
masanil. 19 Ay val och Dios dßa Cristo
sicßlabßil, yujto icha chiß sgana.
20 Snibßej pax Dios to juncßolalxoåej
ol aj masanil tastac yedßoc yuj Cristo,
aton juntzaå ay dßa sat luum tic yedß
juntzaå tas ay dßa satchaaå, yujto ix
elcan schiqßuil ayic ix cham dßa teß
culus, yuj chiß juncßolal ol aj masanil
tas yedßoc.

21 A dßa yalaåtaxo najat ayex el
dßa stzßey Dios. Eyajcßool val e bßa
yedßoc yuj e chuc pensaril, yujto chuc
e bßeybßal taß. Palta a ticnaic, 22 jun-
cßolalxo eyaj yedßoc yuj schamel
snivanil Cristo. Icha chiß ix aj schami,
yic tzoå yacßanoch yicoc, yic malaj
jabßoc co mul yedß co chucal dßa
yichaå. 23 Palta yovalil tzeyacßåej
och e pensar dßa juntzaå cßaybßubßal
bßaj cacßnacoch co cßool. Tecßan val
tzeyutej e bßa, ichoc junoc te teß te ay
schßaåal yibß. A jun abßix yic colnabßil
eyabßnacxo, maå eyactejcan
eyacßanoch yipoc e cßool. A jun abßix
tic, van yaljiel dßa masanil yolyibßaå-
qßuinal tic. A inxo Pablo in tic, aåejaß
ix acßji vopisio valaneli.

Yopisio viåaj Pablo

dßa scal ebß creyente

24 A ticnaic, tzin tzalaji, yujto van
vilan syaelal yuj e vachßiloc. Yujto
ayic svabßan syaelal yedß in nivanil
tic, ichato tzin vachß aqßuej tzßacvoc
syaelal Cristo, aton jun yaelal ix yabß
cuuj a oå yiglesia oåxo tic, ichato
snivanil caji. 25 In acßjioch vacß servil
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masanil ebß vetcreyenteal. Yacßnac
jun vopisio tic Dios, yujto sgana to
tzin vachß alej el slolonel. 26 Ay jun
tas cßubßancanel yuj Dios yictax
manto bßo yolyibßaåqßuinal tic. Palta
axo ticnaic, a ix acßan cojtaquejel a
oå yic oåxo tic. A acßjinac vopisio yic
svalanel jun tic. 27 Ix yacßan coj-
taquejel jun tic, yujto icha chiß sgana.
A jun tic, yelxo val nivan yelcßoch
dßayex a ex maå ex israeloc. A jun
sval tic, aton jun ix acßji cojtaquejeli
to a Cristo cajanoch dßayex junjun ex
quedßoc. Yuj val Cristo tic, scacßoch
yipoc co cßool to ol oå cßoch bßaj ay
svachßil.

28 Aton yabßixal Cristo van
calaneli. Sco cach junjun ebß anima
bßaj tzoå eqßui. Sco cßaybßan pax ebß,
yic vachß sjelanbßi junjun ebß dßa yic
Dios. Yujto co gana tecßanxo ebß ayic
ol cacßan och ebß dßa yol scßabß Cristo.
29 Yuj val juntzaå tic, tzin munlaji.
Svacßan val vip dßa smasanil in cßool,
yujto a Cristo syacß spoder dßayin.,12

2 1 In gana snachajel eyuuj, to
svacß val vip ex vacßan servil

yedß ebß ay dßa choåabß Laodicea yedß
masanil ebß creyente mantalaj bßaj
tzin ilani. 2 Snibßej in cßool to tecßan
val tzeyutej e pensar yedß ebß taß. Jun-
xoåej tzeyutej e xajanan e bßa e
masanil. Tzin nibßej to snachajel
svachßcßolal Dios eyuuj, yic ol ex
vachß tecßcßajoc. Tato icha chiß, ol e
vachß ojtaquejel Cristo, aton jun maå
ojtacabßiloclaj dßa yalaåtaxo, palta a
ticnaic ix acßji cojtaquejeli. 3 Yuuj
syal snachajel masanil sjelanil Dios
cuuj yedß jantacåej tas yojtac. 4 Sval-
bßat juntzaå tic dßayex, yic max e cha
acßjoc musansatil e bßa yuj ebß jelan
syutej sbßa yalan yic dßayex. 5 Vachß-
chom maå in ayoc ecß eyedß taß, palta

ichato ay in ecß eyedßoc. Yuj chiß tzin
tzalaji ayic svabßani to jun lajanåej
tzeyutej e bßa taß, tecßan tzeyutej e bßa
eyacßanoch Cristo dßa e cßool.

6 Yuj chiß, icha ix eyutej e chaan
Cajal Jesucristo, icha chiß tzeyutej e
bßa dßa yol scßabß ticnaic. 7 Icha junoc
te teß ay val schßaåal yibß, vachß
sqßuibßi, ichocabß taß tzeyutej e pensar
dßa Cristo chiß. Tecßan val tzeyutej e
bßa eyacßanoch dßa e cßool, icha ix
acßji e cßaybßej. Tzeyacß yuj diosal dßa
Dios dßa masanil tiempo.

Ix yacß co qßuinal Dios yedß Cristo

8 Tzeyil val e bßa. Maå e cha
juvoquel e pensar yuj juntzaå ebß
jelan syutej sbßa yalan yicoß. Jelan ebß
yesani, palta malaj vachß yoch tas
syal ebß chiß. Yujto maåoc dßa Cristo
scot jun yic ebß chiß. Aåej tastac
scßulejnac ebß smam yicham ebß syalaß
yedß juntzaåxo scßaybßubßal yolyibßaå-
qßuinal tic.

9 A masanil tas yaj Dios, scheclajel
masanil dßa Cristo. 10 Icha pax chiß
caj ticnaic, yujto junåej caj yedß
Cristo chiß, aton jun yajal yaj dßa
masanil juntzaå ayoch yajalil, jun-
tzaå ay yopisio vachßchom maå
chequeloc. 11 Acßbßil exxo circuncidar
ticnaic, yujto junxoåej eyaj yedß
Cristo. Maåoc jun circuncisión yic co
nivanil svalaß. Palta ix oå colchajelta
dßa yol scßabß jun co chuc pensaril,
aton chiß syalelcßochi, ichato ix ex
acßji circuncidar yuuj. 12 Ayic ix ex
acßji bautizar, ix ex mucchaj yedß
Cristo dßa yichaå Dios. Aåejtonaß, ix
ex pitzvixi pax yedßoc, yujto
tzeyacßoch spoder Dios dßa e cßool.
Yuj spoder chiß, ix pitzvixi Cristo dßa
scal ebß chamnac. 13 A dßa yalaåtaxo,
chamnac ex dßa yichaå Dios yuj e
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mul, yuj pax to malaj e circuncisión.
Palta axo ticnaic, junåej ix yutej Dios
yacßan co qßuinal yedß Cristo. Ix
yacßan lajvoc masanil co mul. 14 A
dßa yalaåtaxo, ay jun icha co bßoc
ayoch dßa quibßaå. Aybßat dßa quibßaå
yujto max co cßanabßajej juntzaå ley
acßbßil dßayoå. Palta a Dios ix sucan
sat jun icha co bßoc chiß. Ix yiqßuel dßa
quibßaå, ichato a dßa spenec teß culus
ix lavuxajcanochi. 15 Ayic ix cham
Cristo dßa teß culus chiß, ix yacß ganar
dßa yibßaå juntzaå ebß ayoch yajalil,
juntzaå ebß ay yopisio. A dßa yichaå
ebß anima, ix chßoxjielta to malaj
jabßoc yelcßoch ebß. Ix can ebß dßa
yalaå yuuj dßa junelåej.

Yovalil a tas ay dßa satchaaå sco naßa

16 Malajocabß mach tzex alubß-
taåan yuj tas tze vaßa, ma yuj tas
tzeyuqßuej, ma yujto max e
cßanabßajej juntzaå sqßuiå ebß, ma
ayic tzßalji qßuen uj, ma scßual icßoj ip.
17 Yujto a masanil juntzaå chiß, malaj

yelcßochi. Lajanåej yaj icha yechel
junoc tas toto ol javoc. A jun yechel
squil chiß, aton yic Cristo. 18 Ay ebß
sgana yicßanecß jun spac ol yacß Dios
dßayex, palta maå e cha tas syal ebß
dßayex. Nivanoc emnaquilal syutej
sbßa ebß, syacßanem sbßa ebß dßa
yichaå juntzaå ángel. Comon
syacßoch sbßa ebß dßa scal juntzaå tas
maå yojtacoc ebß. Toåej syicßchaaå
sbßa ebß, yujto nivanoc syacßoch sbßa
ebß jelanil. 19 Yuj chiß maxtzac
yacßoch sbßa ebß dßa Cristo ticnaic.
Palta a Cristo chiß, icha co jolom, icha
chiß yaj dßayoå. A oåxo snivanil caji.
Yujto a tzßacßan quip co tecßcßaji. Yuj
spoder Dios junåej tzoå aj co masanil
icha yaj junoc nivanil.

20 A ticnaic, chamnac exxo yedß
Cristo quedßoc dßa yichaå Dios,
maåxa yelcßoch juntzaå comon cßay-
bßubßal yic yolyibßaåqßuinal tic
dßayoå. Yuj chiß, ¿tas yuj tzato
eyacßoch e pensar dßa juntzaå
scomon cßaybßubßal ebß anima?
Ichato yic exto yolyibßaåqßuinal tic.
21 A juntzaå cßaybßubßal chiß tzßalani
to ay juntzaå tas max yal co yamani
yedß juntzaå tas max yal co vaani
yedß pax juntzaå tas ay smay co
cßanani. 22 Palta a juntzaå tzßalji to
ay yovalil chiß, maåxalaj yelcßoch
dßayoå, yujto a juntzaå chiß, ayic
sco cßanani junåej rato slajvieli. A
juntzaå tzßalji chiß, comon cßay-
bßubßalåej, animaåej snaanqßue jun-
tzaå scßaybßaj chiß. 23 Yel toni,
ichato vachß juntzaå cßaybßubßal chiß.
Syalani to yovalil ay tas bßaj scal co
bßa, squiqßuemta co bßa, scacßan
techaj syaelal yedß co nivanil tic.a
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a 2.23 Icha tas syal juntzaå ebß syaloch sbßa cßaybßumal chiß, max yal-laj co cßoch bßaj ay
Dios, palta a ebß ángel, syal oå yicßanbßat ebß dßa Dios chiß.
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Palta a juntzaå chiß, malaj jabßoc
yopisio oå scachan dßa co chucal.,23

3 1 A ticnaic jun, pitzvinac oåxo
yedß Cristo. Yuj chiß, yovalil

scacßoch co pensar dßa juntzaå tas ay
dßa satchaaå, aton bßaj cßojanem
Cristo dßa svachß cßabß Dios. 2 Yovalil
aåej dßa tas ay dßa satchaaå bßaj
scacßoch co pensar. Maåxo caqßuec
och co pensar dßa tas ay dßa yol-
yibßaåqßuinal tic, 3 yujto chamnac
oåxo yedß Cristo. Axo co qßuinal
manto checlaj dßa yichaå ebß anima
yujto ayxo och dßa Cristo dßa yichaå
Dios. 4 Yujto a Cristo co qßuinal yaji,
ato ol jaxoc, ichato chiß ol oå jax
yedßoc, axo scheclajel co qßuinal chiß,
ay calan quic yedß svachßilal Cristo.

Ix acßji jun acß pensar dßayoå

5 Yuj chiß, a jantacåej e bßeybßal
yic jun yolyibßaåqßuinal tic, actejec-
can smasanil, satocabßcanel dßa junel-
åej. Maåxaocabß junocxo mach tzßem
dßa ajmulal, ma junocxo chucal
scßulej yedß snivanil. Aåejtonaß maå
pecßtuminoc tzeyutej e bßa. Tato pecß-
tumin tzeyutej e bßa, a dßa yichaå
Dios, ichato e diosal jun chiß. 6 Yujto
a Dios ol acßancot jun nivan yaelal
dßa yibßaå ebß scßulan juntzaå sval tic,
yujto max scßanabßajej Dios chiß ebß.
7 A exxo tic, a dßa yalaåtaxo, e cßulej-
nac masanil juntzaå sval tic. 8 Palta a
ticnaic, yovalil ol e vachß actejcan
juntzaåxo ol val tic: Aton oval,
chichoncßolal, chucal, bßajval yedß
juntzaå chucal lolonel. 9 Maå eyesej
dßayex junjun ex. A juntzaå ix val tic,
maå e cßulej, yujto a co chuc pensaril
yedß juntzaå co bßeybßal dßa yalaå-
taxo, toxo ix cactejcani. 10 A ticnaic,
qßuexmajnacxo co pensar. Vanto
svachß bßoi, yic slajanbßi co pensar

yedß Dios bßojinac oå, yic ol co vachß
ojtaquejel Dios chiß. 11 Yuj chiß, maå-
xalaj yelcßochi tato israel oå mato
maay. Tato ay oå acßbßil oå circun-
cidar mato maay. Vachßchom ebß
chßoc choåabßil, mato icha juntzaå
ebß tzßalji caltacteßal anima, vachß-
chom ebß checabß yaji, ma ebß yic
sbßa, malaj yelcßoch juntzaå tic. Aåej
Cristo ay yelcßochi, a ayoch dßayoå
junjun oå.

12 A Dios ix oå xajanani. Ix oå
yacßanoch yicoc, yuj chiß vachßocabß
scutej co bßeybßal dßa yichaå.
Ocßocabß co cßool dßa ebß quetanimail,
vachßocabß scutej co pensar dßa ebß.
Emnaquilocabß scutej co bßa.
Nanamocabß scutej co bßa. Cacßocabß
nivancßolal ebß tzßoch smul dßayoå.
13 Max yal co pacan co bßa dßa ebß.
Tato ay ebß tzßacßanoch junoc tas dßa
quibßaå, yovalil scacß nivancßolal ebß.
Icha ix aj oå yacßan nivancßolal
Cristo, icha chiß scutej co bßa cacßan
nivancßolal ebß. 14 A val junxo tic to
sco xajanej co bßa. Tato sco xajanej co
bßa, ol co cßanabßajej juntzaå sval tic.
Tato icha chiß, tzßacan ton sco
cßanabßajej. 15 A Dios avtannac oå
och yicoc, yic juncßolal tzoå aj co
masanil, yujto junxoåej caj dßa yol
scßabß Cristo. Yuj chiß te vachß scutej
co bßa dßa co cal, yic syacß sjuncßolal
Cristo dßayoå. Aåejtonaß, scacßan yuj
diosal dßay.

16 In gana a val slolonel Cristo bßaj
tzeyacßåejoch e pensar. Tze cßaybßan
e bßa, tzeyacßlan yip e cßool junjun ex
dßa masanil sjelanil Cajal chiß. Slaj e
bßitan juntzaå salmo, himno yedß jun-
tzaåxo bßit yic Dios yuj eyacßan yuj
diosal dßay dßa smasanil e cßool.
17 Yalåej tas sco cßulej, ma tas scalaß,
co cßulejocabß dßa sbßi Cajal Jesús yuj
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cacßan yuj diosal dßa Dios Mamabßil
yuuj.

A tas sco cßulej junjun oå

18 A ex ix ex ayxo eyetbßeyum,
cßanabßajejec tas syal ebß viå dßayex.
Smoj tze cßanabßajej yujto icha chiß
sgana Cajal Jesús. 19 Aåejtonaß ex
vinac ex ayxo eyetbßeyum, tze xajanej
ebß ix eyetbßeyum chiß. Max yal
scomon chichonoch e cßool dßa ebß ix.
20 Yedß ex pax ex uninabßil,
cßanabßajejec tas syal e mam e nun
dßayex, yic ol tzalaj Cajal Jesús
eyedßoc. 21 A exxo mamabßil ex, maå
e comon tzuntzejcot yoval ebß
eyuninal, yic vachß max cus ebß
eyuuj. 22 Aåejtonaß, ex checabß eyaji,
cßanabßajejec tas syal ebß e patrón.
Maåocåej van ex yilan ebß tze
cßanabßajani, yic stzalaj ebß eyedß e
naani, palta dßa smasanil e cßool tzex
munlaji, yuj e xivcßolal dßa Dios.
23 Masanil tas tze cßulej, cßulejec dßa
smasanil e cßool, ichato a dßa Cajal
Jesús van e munlaji, maåoc dßa ebß
anima. 24 Yujto cojtacxo to a Cajal
Jesús chiß ol acßan spac dßayoå a oå
yuninal oå tic. Yujto a jun Cajal van
cacßan servil, aton Cristo. 25 Palta a
ebß scßulan chucal, ol scha spac jun-
tzaå chucal scßulej ebß chiß. Ato syalaß
tastac scßulej junjun ebß, icha chiß ol
aj schaan spac ebß.,34

4 1 A exxo patrón ex, tojolåej
tzeyutej e bßa dßa ebß e checabß,

vachß tzeyutej e bßa dßa ebß. Tze
nacoti to ay junxo dßa satchaaå tzex
acßan mandar, aton Cajal Jesús.

2 A exxo e masanil, tzex lesalvi val
dßa smasanil e cßool dßa Dios dßa
masanil tiempo. Tzeyacßanpax yuj
diosal dßay. 3 Aåejtonaß, tzex lesalvi
pax cuuj, yic vachß ol och Dios Cajal

quedßoc, yic ol yal calanel slolonel
yedß yabßixal Cristo acßbßilxo coj-
taquejeli. A ticnaic preso vaji, yujto
svalel yabßixal tic. 4 Lesalvaåec vuuj,
yic ol yal valanel yabßixal Cristo dßa
stojolal.

5 Ayic tze cßuman ebß manto
creyenteoc dßa juntac el, vachß
tzeyutej e bßa dßa ebß. 6 Vachßåej
tzeyutej e loloni, tze chßoxanel e
vachßcßolal dßa ebß. Tato icha chiß ol
nachajel eyuuj tas ol aj e pacan tas
scßanbßej junjun ebß dßayex.

Tzßacßjibßat stzatzil scßool

ebß aj Colosas

7 A viå cucßtac Tíquico tic, xajan
val viå cuuj. Tecßan val smunlaj viå
dßa co Mam Dios. Ayoch viå yacßan
servil Cajal Jesús vedßoc. Ol bßat viå
yal dßayex tastac caj dßa tic. 8 Tzin
checpaxbßat viå dßayex taß yic ol yacß
yip e cßool viå. 9 Aåejtonaß ol bßat
pax viå cucßtac Onésimo yedß viå. A
viåaj Onésimo tic, eyetchoåabß viå, te
xajan viå cuuj. Tecßanxo viå. Aton
chavaå ebß viå tic ol bßat alan dßayex
tastac caj dßa tic.

10 Axo pax viåaj Aristarco, preso
yaj viå vedß dßa tic. Syacßpaxbßat
stzatzil e cßool viå. Yedß viåaj Marcos,
aton viå scßabß yoc sbßa yedß viåaj
Bernabé, syacßpaxbßat stzatzil e cßool
viå. Valnacxo dßayex yuj viåaj Mar-
cos tic, tato ol bßat viå taß, tze cha viå
scßoch dßa tzalajcßolal. 11 Axo viåaj
Jesús tic, aton viå scuch pax Justo,
syacßpaxbßat stzatzil e cßool viå. A dßa
scal ebß viå smunlaj vedßoc, aåej ebß
viå chavaå tic vetisraelal. Tzßecß ebß
viå yaleli chajtil tzßaj yoch ebß anima
dßa yol scßabß Dios. A ebß viå chavaå
tic, syacß val snivanil in cßool ebß viå.
12 A viå eyetchoåabß Epafras tic,
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ayoch pax viå yacßan servil Cristo
vedßoc. Slesalvi val viå eyuuj, yic tzex
vachß tecßcßaji, yic aåej val juntzaå tas
sgana Dios bßaj tze vachß aqßuejoch e
pensar. 13 A in tic, svacß testigoal in
bßa, svalani to tzex sna viå. Snaan-
paxbßat ebß ay dßa Laodicea viå yedß
ebß ay dßa Hierápolis. 14 Axo viåaj
Lucas, viå aåtum, xajan val viå cuuj
yedß pax viåaj Demas, syacßpaxbßat
stzatzil e cßool ebß viå.

15 Scacßpaxbßat stzatzil scßool ebß
creyente ay dßa Laodicea. Scacßanpax-
bßat stzatzil scßool ix canabß Ninfas
yedß ebß creyente smolbßej sbßa dßa

spat ix. 16 Ayic ol lajvoc eyavtan jun
carta tic dßa yichaå ebß creyente taß,
tzeyacßpaxbßat dßa ebß aj Laodicea, yic
vachß ol avtaj pax dßa scal ebß taß. Axo
tze chaan scßoch jun carta ol yacß-
paxta ebß aj Laodicea chiß dßayex,
tzeyavtej paxi. 17 Axo dßa viå cucßtac
Arquipo, tzeyal dßa viå icha tic: Acß-
val ip a munlaj dßa jun opisio ix yacß
Cajal Jesús tic dßayach, xe chi dßa viå.

18 A in Pablo in tic, a in val
lacßan tzin tzßibßejbßat jun stzatzil e
cßool tic. Naeccoti to preso vaj dßa
tic. Yacßocabß svachßcßolal Dios
dßayex taß.
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